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金佛寺除了抄經法會，從初一到初七，

也讓大眾大筆揮毫心中的吉祥話，

取其「開筆吉祥」。

藉著這一開筆，寫下對新的一年的自我期許，

同時也彼此祝福，意義深遠。

In addition to hand-copying sutras on Chinese New Year's 

eve, we have several events during the fi rst seven days of the 

fi rst lunar month. We invite the assembly to participate 

"The First Stroke of Auspiciousness" writing auspicious 

words, phrases or wishes on a large piece of red calligraphy 

paper. Through the activity, they write down self-expectations 

for the new year and at the same time make wishes that 

benefi t others. Indeed, it is a profoundly meaningful event.



早在清朝時，

每年的舊年、新年之交的子時，

皇帝都要特別舉行一個

隆重而肅穆的「開筆」典禮，

先用硃筆寫「福」字，

再用墨筆寫吉祥話，

以此祈求一年平安順遂、政通人和。

In the Qing Dynasty, every year during the transition 

from an old year to a new year, the emperor would specially 

hold a grand and serene “First Stroke” ceremony. 

He would fi rst use the red-inked writing brush 

to write the word “fu” (blessing), then he would  

use a black-inked writing brush to write auspicious words, 

praying for a smooth and safe year and for the state and 

all people to work in peace and harmony.




























